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”Kanske du vill för ett 
ögonblick uppleva en 

känsla av lycka som livet 
erbjuder dig.”

”Pue jalkaasi mukavat 
kengät, avaa silmäsi 
näkemään ja katsele 

kaikkea kaunista 
mitä Inkoo voi sinulle 

tarjota.”

 

Vilken är din favorit av årstiderna? 

Min röst går till försommaren. 
Den alldeles speciella gröna 
färgen som syns när björkar­

na har små mössöron och den vackra blå 
himmelen som speglar sig i havet. De 
första maskrosorna lyser gula i backarna 
och äppelträden börjar blomma.

Sommaren är här. De redan bekanta 
sommargästerna anländer till sitt som­
marparadis och varje år upptäcker nya 
människor den vackra naturen i Ingå. 
Välkomna!

Både de som bor här året om och 
våra sommargäster kan upptäcka några 
smultronställen som vi presenterar inne 
i tidningen. Kanske du vill för ett ögon­
blick uppleva en känsla av lycka som 
livet erbjuder dig. Ta på dig ett par be­
kväma skor, öppna dina ögon och iaktta 
allt det vackra som du kan finna i Ingå. 

Må Gud omringa dig med sin kär­
lek! ❏

 

Mikä on sinun suosikkisi 
vuodenaikojen joukossa?

Minun sydämeni läikähtää 
varhaiskesällä. Koivujen hii­
renkorvissa on erityinen vih­

reän värisävy ja kaunis taivaansininen 
heijastuu meren pintaan. Ensimmäiset 
voikukat valaisevat kuin pienet auringot 
mäenrinteessä ja omenapuihin ilmestyy 
kukkia.

Kesä on saapunut. Entuudestaan tu­
tut kesävieraat saapuvat kesäparatiisiin­
sa ja joka vuosi myös uudet vierailijat 
löytävät Inkoon luonnonkauniit maise­
mat. Tervetuloa!

Sekä ympärivuotiset asukkaat ja kesä­
vieraat voivat käydä jossakin tässä leh­
dessä esitellyssä mansikkapaikassa, jossa 
voi hetkeksi tavoittaa elämän tarjoaman 
onnelisuuden tunteen. Pue jalkaasi mu­
kavat kengät, avaa silmäsi näkemään ja 
katsele kaikkea kaunista mitä Inkoo voi 
sinulle tarjota.

Ympäröiköön Jumalan rakkaus si­
nut! ❏

TUIJA WILMANRedaktionsruta  |  Toimittajan nurkka

PETER ARNKIL
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   Kyrkoherdens spalt   TOM SJÖBLOM													             TOM SJÖBLOM   Kirkkoherran palsta

I skapelseberättelsen, där vi får läsa 
om den första veckan i världshis­
torien, möter vi i den svala sön­

dagskvällen Gud, som promenerar i 
trädgården bland träd och blommor. 
Han är glad och nöjd efter en vecka 
av skapelseverk och njuter nu av allt 
det som han har gjort och allt är gott 
i hans ögon.

På samma sätt upplever jag omgiv­
ningen på mina kontemplativa pro­
menader, som jag brukar ta, när jag 
behöver en stunds vila från vardagens 

brådska och stress, eller när jag letar 
efter inspiration eller en plats och tid 
för att möta Gud.

En kontemplativ promenad är av­
sedd att skapa en kontakt med Gud. 
Genom att promenera i lugn takt och 
med alla sinnen öppna för omvärlden 
skapar man en plats och ett ställe – en 
vandrande värld – där man får och 
kan uppleva Guds närvaro och hans 
kärlek i allting som han har skapat 
och gjort. Det ger en tro, hopp, och 
känsla av att det finns någon som äls­

kar världen och tar hand om oss. Då 
kan man känna sig glad, nöjd och fri.

Det bästa med en vandrande värld 
är, att den kan finnas var som helst var 
jag kan gå med mina fötter: på stran­
den eller i trädgården, i skogen eller 
på en stadstrottoar. Den är alltid med 
mig för Gud är alltid med mig. Han 
är närvarande i vardagen och bara vi 
lär oss att uppleva hans närvaro i våra 
liv, kan vi hitta ro och glädje i våra liv.  
Att promenera med Gud är mitt smult­
ronställe. ❏

Smultron-Smultron-
   ställe   ställe

Mitt
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Mansikka-  
    paikkani

Luomiskertomuksessa, jossa 
kerrotaan maailmanhistori­
an ensimmäisestä viikosta, 

tapaamme viilenevänä sunnuntai-
iltana Jumalan, joka kävelee puu­
tarhassa puiden ja kukkien keskellä. 
Hän on iloinen ja tyytyväinen vii­
kon luomistyön jälkeen ja nauttii 
nyt kaikesta mitä on aikaansaanut 
ja kaikki on hänen silmissään hyvää.

Minä koen ympäristöni samalla 
tavoin, kun olen kontemplatiivisilla 
kävelyilläni, joille lähden, kun olen 
tauon tarpeessa arkipäivän vilinän 

ja stressin keskellä, tai kun etsin in­
nostusta tai aikaa ja tilaa Jumalan 
kohtaamiseen.

Kontemplatiivinen kävely on 
tarkoitettu juuri luomaan yhteys 
Jumalaan. Kävelemällä rauhalliseen 
tahtiin ja aistit auki ympäristölle, 
luodaan tila ja aika – kävelymaa­
ilma – jossa voi ja saa kokea Juma­
lan läsnäolon ja hänen rakkautensa 
kaikessa, minkä hän on luonut ja 
tehnyt. Se synnyttää uskon, toivon, 
ja tunteen siitä, että on olemassa 
joku, joka rakastaa maailmaa ja pi­

tää meistä huolta. Silloin voi tuntea 
iloa, tyytyväisyyttä ja vapautta.

Parasta kävelymaailmoissa on, 
että sellaisen voi löytää mistä ta­
hansa, missä kulkee omin jaloin: 
rannalta tai puutarhasta, metsästä 
tai kaupungin kaduilta. Se on aina 
mukanani, sillä Jumala on aina kans­
sani. Hän on läsnä arjessa ja jos vain 
harjoittelemme kokemaan hänen 
läsnäolonsa elämässämme, voimme 
löytää rauhan ja ilon elämäämme. 
Kävellä Jumalan kanssa on minun 
mansikkapaikkani. ❏

   Kyrkoherdens spalt   TOM SJÖBLOM													             TOM SJÖBLOM   Kirkkoherran palsta

PETER ARNKIL
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Församlingsmästare Per-Olof Korander ordnade en grav-
sten till Karl Isaksson på Ingå gravgård. Isaksson var kantor i 
Degerby kapellförsamling 1912–1944. 
Invigningen skedde den 17 maj. Kantor Pia Nygård spelade 
en av Isakssons kompositioner. Skådespelaren Riko Eklundh, 
som har ett hus på ön där Isaksson föddes, berättade om det 
han visste om Isaksson.

Seurakuntamestari Per-Olof Korander järjesti Karl Isakssonil-
le hautakiven Inkoon hautausmaalle. Isaksson toimi kantto-
rina Degerbyn kappeliseurakunnassa 1912–1944.

Hauta vihittiin 17. toukokuuta. Kanttori Pia Nygård soitti 
yhden Isakssonin sävellyksistä. Näyttelijä Riko Eklundh, jolla 
on talo Isakssonin syntysaarella, kertoi, mitä hän tiesi Isaks-
sonista.

Viivi Olkinuora, foto och text / valokuva ja teksti

Backspegeln   ⁂   Taustapeili
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Seurakunnalla on 

MATALA KYNNYS JA 
KORKEA TEHTÄVÄ

Församlingen skall vara

LÅG I TRÖSKELN
HÖG I BUDSKAPET

Respekt. Övervägande. Vila vid 
öppet hav. Kravlös delaktighet. 
Musik och mommon. Seija 
Korhonens långa arbetspass som 
ekonomichef är ett bevis på att 
ekonomi är allt annat än tråkigt – 
åtminstone om man gör och lever 
det på hennes sätt. 

Toistemme kunnioittamista. 
Asioiden harkintaa. Avomeren 
äärellä lepäämistä. Mutkatonta 
osallistumista. Musiikkia ja mummoja.  
Seija Korhosen pitkä työrupeama 
talouspäällikkönä kertoo, että talous 
on kaikkea muuta kuin tylsää – 
ainakin, jos sen ottaa ja elää Seijan 
tapaan.

Text︱Teksti  HILKKA OLKINUORA


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FOTO VALOKUVA: ELINA AHDE
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Seija kom till Ingå från Sjundeås eko-
nomiförvaltning och blir nu pensione­
rad från Ingå vid valborg, officiellt i juli.  
Hennes efterträdare är Tony Lindén 
från Ekenäs. 

En ekonomichef bidrar i skapandet 
och förverkligandet av församlingens 
strategi, säkrar arbetets förutsättningar 
och ser till, naturligtvis, att basarbetet 
flyter, som betalningen av räkningar och 
löner. Ekonomin styr verksamheten och 
tvärtom. Ofta måste man bara våga säga, 
att man inte har råd men ens den bästa 
av idéer. Man går en balansgång mellan 
det minskande antalet församlingsbor 
och ökande behov.

Seija lämnar just bakom sig den ny­
gamla debatten mellan staten och kyr­
kan om vem som står för begravnings­
kostnader. “Nu är man ju tvungen att gå 
mot lagen och täcka begravningsväsen­
dets kostnader med kyrkoskatt.” Den 
ohållbara situationen behandlades nyss 
på kyrkomötet.

BÖN ÄR SANT
Att be är viktigt för Seija. Även Ingå var 
ett bönesvar. Då familjen var i ekono­
misk knipa år 2008 pustade hon ut till 
Gud: ”Du har ju lovat att ta hand om oss. 

Exakt hur har du tänkt att fixa det?” Gud 
kom och fixade; en tidning med en viss 
platsannons för Ingå hamnade på Seijas 
bord, och på den vägen blev det. 

Som nioåring önskade Seija sig ett 
dragspel, men fick i stället ett piano. 
Det oavsett, musicering blev viktigt för 
henne. Ett spår av Seija är flygeln i kyr­
kan. Hon tycker om att ackompanjera, 
och det blir säkert plats i någon kör för 
pensionären.

Ett annat synligt arv är de populära 
kvinnobruncherna som föddes på ini­
tiativ av Seija. ”Det var en ny verksam­
het, lätt att komma med.” Lika enkelt 
är det att stiga över diakonins tröskel 
på Strandvägen, vilket Seija uppskattar 
stort.

”Församlingsmommo” är en stor re­
surs,” säger Seija bestämt. Det kommer 
alltid nya seniorer; vi måste se till att de 
också blir till församlingsseniorer. 

Den underbara Stora Fagerö vid 
havsbandet är Seijas plats på jorden. Det 
blev nyligen vårstädning med ett trevligt 
talkogäng. Att se konkreta resultat av ett 
konkret arbete är bra omväxling till kon­
torsarbete, och Seija blir gärna kvar i öns 
arbetsgrupp. Den största glädjen är dock 
upplevelsen av ändlöshet, att sitta stilla i 

gungan och förnimma naturens storhet. 
Och som ekonom kan Seija inte låta bli 
att inflika, att skötseln av Stora Fagerö 
betalas ur dess särskilda fond. 

LÅT OSS VISA RESPEKT
Församlingslivet tar inte slut, fast lö­
nearbetet gör det. Seija funderar nu på 
aktiviteter som hon tyckt om: de viktiga 
mamma-barn-grupperna, de givande 
lovsångs-, bibel- och bönegrupperna. 
Särskilt intresserar det ekumeniska och 
allmänkristna arbetet. ”Samarbete är all­
deles möjligt oavsett åsiktsskillnader.”

”Vi skulle visa respekt för varandra. 
Saker har ofta minst två sidor. Jesus upp­
manade oss att älska varandra. Om vi 
inte orkar det, låt oss åtminstone respek­
tera varandra. Och om vi inte ens kan 
det, låt oss vara vänliga och sakliga mot 
varandra.”

För Ingå församlings del önskar Seija 
vishet och övervägandets gåva. Många 
stora beslut står vid dörren. Som i hela 
kyrkan, äter fastigheterna upp en stor 
del av tid, pengar och tankar. Men vi 
skall inte glömma evangeliet, försam­
lingens innersta väsen, det respektfulla 
bemötandet, öppet för alla. ❏
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Seija tuli Inkooseen Siuntiosta ta-
loushallinnon töistä ja jää nyt Inkoosta 
talouspäällikkönä eläkkeelle vapulta, vi­
rallisesti heinäkuun alussa. Työtä jatkaa 
tammisaarelainen Tony Lindén. 

Talouspäällikkö avustaa seurakunnan 
strategian luomisessa ja toteuttamisessa, 
varmistaa työn toimintaedellytyksiä ja 
valvoo tietysti, että perustyö kuten las­
kujen ja palkkojen maksaminen hoituu. 
Talous ohjaa toimintaa ja päinvastoin. 
Usein on pakko uskaltaa todeta, että 
hyväänkään hankkeeseen ei ole varaa. 
On osattava luovia vähenevän seurakun­
talaiston ja lisääntyvien tarpeiden välillä. 

Seija pääsee jättämään sopivasti taak­
seen juuri alkaneen väittelyn siitä, miten 
valtion ja kirkon on sovitettava hautaus­
ten kustannukset. ”Nythän seurakunta­
laiset joutuvat jo maksamaan veroillaan 
hautauksen kuluja, vaikka laki ei sitä 
salli.” Kestämättömään tilanteeseen toi­
votaan pikaista apua jo juuri kokoontu­
neelta kirkolliskokoukselta.  

RUKOUS ON TOTTA
Rukous on Seijalle tärkeää. Tänne tulo­
kin on rukousvastaus. Perheen taloudel­
lisesti vaikeassa tilanteessa vuonna Seija 
puuskahti Jumalalle: ”Olet luvannut 
pitää meistä huolta. Miten ajattelit sen 

järjestää?” Jumala järjesti; Seijan eteen 
sattui ilmoitus paikasta Inkoossa. Ja tän­
ne hän jäi. 

Yhdeksänvuotias Seija toivoi haitaria, 
mutta sai pianon. Yhtä kaikki, musisoi­
minen on ollut hänelle siitä asti tärkeää. 
Yhtenä kädenjälkenä tänne jääkin kir­
kon flyygeli. Hän säestää mielellään ja 
etsiytyy varmaan eläkepäivinä johonkin 
kuoroon. 

Näkyvänä perintönä jäävät elämään 
myös suositut naisten brunssit, jot­
ka syntyivät Seijan aloitteesta. ”Se oli 
avointa, uudenlaista toimintaa, johon 
oli helppo tulla.”  Yhtä mutkatonta on 
tulla mukaan Rantatiellä diakonian toi­
mintaan, mitä Seija arvostaa kovasti.

”Seurakuntamummot on arvokas re­
surssi, ” hän puuskahtaa. Mummoja tu­
lee aina lisää; meidän on huolehdittava 
siitä, että heistä tulee myös seurakunta­
mummoja.  

Upea Stora Fagerö avomeren partaal­
la on Seijan henkireikä. Vastikään sitä ke­
vätsiivottiin mukavalla talkooporukalla. 
Oman työn jäljen näkeminen tuottaa 
toimistotyöläiselle mielihyvää ja Seija 
pysyykin mielellään saaren työryhmässä. 
Suurin ilo on kuitenkin äärettömyyden 
kokemus, voida katsoa luonnon ava­
ruutta keinussa istuen. Talousihmisenä 

Seija ei voi olla huomauttamatta, että 
saarta ylläpidetään sen oman erillisen 
rahaston kautta.  

KUNNIOITTAKAAMME 
TOISIAMME
Seurakuntaelämä jatkuu, vaikka palkka­
työ päättyy. Seija miettii kaikkea hyväksi 
kokemaansa: aikanaan tärkeät äitilap­
sipiirit, antoisat ylistys- raamattu- ja 
rukouspiirit. Erityisesti kiinnostaa eku­
meeninen ja yhteiskristillinen työ. ”Yh­
teistyö on aivan mahdollista näkemyse­
roista huolimatta”.

”Meidän pitäisi kunnioittaa toisiam­
me. Asioilla on usein ainakin kaksi puol­
ta. Jeesus kehotti meitä rakastamaan 
toisiamme. Jos emme siihen pysty, kun­
nioittakaamme edes. Ja jos emme pysty 
siihenkään, suhtautukaamme toisiimme 
edes ystävällisesti ja asiallisesti.” 

Inkoon seurakunnalle Seija toivoo 
viisautta ja harkintaa. Edessä on paljon 
isoja päätöksiä. Kuten koko Suomen kir­
kossa, kiinteistöt haukkaavat meilläkin 
ison osan sekä ajasta, kuluista että aja­
tuksista. Silti seurakunnan sisin olemus 
on evankeliumissa, kunnioittavassa koh­
taamisessa, joka on kaikille avoin. ❏

Meri ja Stora 
Fagerö ovat  Seijalle 
hengellisyyden 
paikka.

Havet och Stora 
Fagerö är Seijas 
Andrum.  

ELINA AHDE
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Ingå församling blickar framåt

En strategi för en blomstrande framtid
 

Hur kan en församling 
utvecklas och säkerställa 
sin relevans och livskraft på 
lång sikt? Hur kan vi trygga 
det goda församlingslivet för 
kommande generationer? För 
Ingå församling blev svaret 
tydligt: genom att utforma 
en genomtänkt strategi 
som bygger på vår trygga 
grund, aktivt möter dagens 
behov och med vision formar 
framtiden.

 

Vår värld, vår omgivning, vår by 
och vi själva utvecklas och för­
ändras.

Ingå församling har för uppgift att 
vara en trygg hamn och tjäna sina med­
lemmar i dagens dynamiska verklighet. 
Strategi handlar om att ge församlingen 
en tydlig grund att stå på och en rikt­
ning inom sitt uppdrag nu och i framti­
den. Under strategiarbete stannar man 
upp, ser över sätten att arbeta, analyserar 
och blickar framåt. I vår församling vill 
vi möta och vara beredda på de utma­
ningar som kommer med samhällsför­
ändringar.

Kärnan i vår strategi utgörs av fyra 
centrala nyckelord: gemenskap, öp­
penhet, andlighet och hållbarhet. Med 
gemenskap som ledstjärna vill vi bygga 
en stark och inkluderande gemenskap 

där varje individ känner sig välkom­
men och trygg. Genom öppenhet vill 
vi främja jämlikhet och mångfald, och 
vara en lyhörd och diskuterande försam­
ling som välkomnar nya perspektiv. Vår 
andlighet ska präglas av en positiv och 
glädjefull tro i Kristi kärlek, en jordnära 
och tröstande tillvaro som erbjuder en 
fristad i vardagens tempo. Vi vill skapa 
en varm och inbjudande atmosfär som 
uppmuntrar till trosväxt, reflektion och 
meningsfulla samtal. Slutligen beto­
nar vi hållbarhet i alla dess aspekter. Vi 
värdesätter vårt andliga och kulturella 
arv och förnyar oss med respekt för våra 
traditioner.

Arbetet med strategin inleddes strax 
innan coronapandemin bröt ut, fick 
en paus och återupptogs under hös­
ten 2023. En strategigrupp tillsattes 

Inkoon seurakunta katsoo eteenpäin

Kukoistavan tulevaisuuden strategia
 

Miten seurakunta voi kehittyä 
ja säilyttää merkityksensä 
ja elinvoimansa pitkällä 
tähtäyksellä? Miten turvata 
hyvä seurakuntaelämä 
tuleville sukupolville? Inkoon 
seurakunnalle vastaus oli selvä: 
Laatimalla harkittu strategia, 
joka rakentuu turvalliselle 
perustallemme, kohtaa ajan 
tarpeet aktiivisesti ja muokkaa 
tulevaisuutta näkemyksellisesti.
 

Maailmamme, ympäristöm­
me, kotiseutumme ja me itse 
kehitymme ja muutumme. 

Inkoon seurakunnan tehtävänä on olla 
turvallinen satama ja palvella jäseniään 
nykyisessä dynaamisessa todellisuudes­
sa. Strategia antaa seurakunnalle selkeän 
perustan sekä sen tehtävälle suunnan 
sekä nyt että tulevaisuudessa. Strategia­
työssä pysähdytään, käydään työtavat 
läpi, analysoidaan ja katsotaan eteen­
päin. Tahdomme olla seurakuntana val­
miit kohtaamaan yhteiskunnan muutok­
sen aiheuttamat haasteet.

Strategian ytimessä on neljä avainsa­
naa: yhteisöllisyys, avoimuus, hengelli­

syys ja kestävyysajattelu. Yhteisöllisyys 
johtotähtenä rakennamme vahvan ja 
mukaan kutsuvan yhteisön, jossa jokai­
nen kokee olevansa tervetullut ja tur­
vassa.  Avoimuudella edistämme yhden­
vertaisuutta ja moninaisuutta; olemme 
kuunteleva ja keskusteleva seurakunta, 
joka toivottaa uudet näköalat terve­
tulleiksi. Hengellisyyttämme leimaa 
myönteinen ja iloinen usko Kristuksen 
rakkauteen, maanläheinen ja lohdulli­
nen olemassaolo, joka tarjoaa rauhal­
lisen suojan arjen kiireessä. Luomme 
lämpimän ja kutsuvan ilmapiirin, joka 
rohkaisee uskon kasvuun, pohdintaan ja 
merkityksellisiin keskusteluihin. Lopuk­
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MINNA KANGASHARJU

av kyrkorådet, bestående av kyrkoher­
de  Tom Sjöblom, som ledde arbetet,  
ledamöterna Sinikka Kontio och Tanja 
Ljungqvist  samt tjänsteinnehavar­
na Marianne Gustafsson Burgman och 
Lotta Ahlfors. Från första stund var det 
tydligt att strategiarbetet skulle vara en 
inkluderande process för hela försam­

si painotamme kestävyysajattelua sen 
kaikissa muodoissa. Arvostamme hen­
gellistä ja kulttuuriperintöämme ja uu­
distumme perinteitämme kunnioittaen.

Strategiatyö alkoi juuri ennen ko­
ronapandemian alkua, oli tauolla ja 
jatkui syksyllä 2023. Kirkkoneuvos­
to asetti strategiaryhmän, jonka työ­
tä johti kirkkoherra  Tom Sjöblom. 

Välkommen 
Trygg och  
Älskad
– församlingens motto

Tervetullut 
Turvattu  
Rakastettu
– seurakunnan tunnuslause





Förtroendevald Tanja Ljungqvist beskriver  
i sin artikel strategiarbetet i Ingå församling.

Vi återkommer till strategin i följande nummer av Kontakt.

Luottamushenkilö Tanja Ljungqvist kuvailee  
kirjoituksessaan Inkoon seurakunnan strategistyöskentelyä. 

Palaamme aiheeseen seuraavassa Kontakti-lehdessä. 
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lingen. En process som involverar för­
samlingsbor, förtroendevalda och de 
anställda inom församlingen för att till­
sammans utveckla och skapa riktlinjer 
för vår gemensamma framtid.

För att involvera församlingsmed­
lemmarna genomfördes en enkät via tid­
ningen Kontakt, där de hade möjlighet 
att dela sina tankar om verksamheten 
och församlingens roll. Förtroendevalda 
och tjänstemän samlades för en strategi­
dag fylld av gemensamma diskussioner 
kring församlingens verksamhet, grupp­
arbeten och en SWOT-analys (styrkor, 
svagheter, möjligheter och hot) som 
resulterade i en sammanfattande analys 
och framåtblickande idéutbyte. Målet 
var att samla in en bredd av perspektiv 
och generera nya infallsvinklar. Under 
strategidagen lyftes församlingens styr­
kor fram, såsom en aktiv verksamhet 
med stor variation och ett starkt engage­
mang från frivilliga. Bland utmaningarna 

identifierades ett minskande medlems­
antal, behovet av förbättrad kommuni­
kation och vikten av att hålla jämna steg 
med den teknologiska utvecklingen. De 
kommande ekonomiska utmaningarna, 
i form av minskat statligt stöd och lägre 
skatteintäkter, framstod också som vik­
tiga faktorer att beakta i den framtida 
verksamhetsplaneringen. Det faktum att 
kyrkan är centralt belägen i byn och att 
församlingen driver en aktiv och fören­
ande verksamhet sågs som betydande 
tillgångar. Enkäten bekräftade vikten av 
verksamhet som skapar gemenskap, vil­
ket var ett återkommande tema i svaren.

Strategigruppen sammanställde 
sedan de insamlade analyserna från 
strategidagen och enkätsvaren till en 
gemensam grund. Utifrån detta arbete 
formades en tydlig struktur som sedan 
fylldes med tankar, idéer och visioner. 
Resultatet blev en enkel, tydlig och 
ambitiös strategi med en klar vision: vi 

vill vara en livskraftig och inkluderande 
gemenskap mitt i byn, som förenar männ-
iskor och stärker tron.

Genom detta strategiska arbete har 
Ingå församling fått en värdefull insikt i 
både helheten och i detaljerna i sin verk­
samhet. Arbetet bidragit till en djupare 
förståelse för nuläge, värdefulla erfa­
renheter av samarbete och en tydligare 
kompass för att navigera mot en blomst­
rande framtid och betydelsefull gemen­
skap för oss alla, där mottot är: Välkom-
men, trygg, älskad. ❏
 
Tanja Ljungqvist
Medlem i strategigruppen

Jäseniä olivat luottamushenkilöt   Sinik-
ka  Kontio  ja  Tanja Ljungqvist  sekä 
viranhaltijat  Marianne Gustafsson 
Burgman  ja  Lotta Ahlfors. Alusta asti 
oli selvää, että koko seurakunta otettiin 
mukaan strategiaprosessiin. Se oli pro­
sessi, joka otti mukaan seurakuntalaiset, 
luottamushenkilöt ja työntekijät kehit­
tämään yhdessä yhteistä tulevaisuuttam­
me ja luomaan sen suuntaviivoja.   

Seurakuntalaiset otetiin mukaan 
Kontakti-lehdessä julkaistulla kyselyllä, 
jossa oli mahdollista jakaa ajatuksia toi­
minnasta ja seurakunnan roolista. Luot­
tamushenkilöt ja viranhaltijat koottiin 
strategiapäivään, joka täyttyi keskuste­
luista seurakunnan toiminnasta, ryhmä­
töistä ja SWOT-analyysistä (vahvuudet, 
heikkoudet, mahdollisuudet ja uhat) 
jonka tuloksena syntyi tiivistävä analyy­
si ja eteenpäin katsovaa ideoiden vaih­
toa.   Tavoitteena oli kerätä näkemyksiä 
laajalti ja synnyttää uusia näkökulmia. 
Strategiapäivänä nostettiin näkyville 
seurakunnan vahvuuksia, kuten aktiivi­

nen, monipuolinen toiminta ja vapaaeh­
toisten vahva sitoutuminen. Haasteiksi 
tunnistettiin jäsenistön väheneminen, 
paremman viestinnän tarve sekä tarve 
pysytellä teknologian kehityksen tasal­
la. Tulevat taloudelliset haasteet, kuten 
pienenevä valtion tuki ja kirkollisvero­
jen väheneminen, ovat myös tärkeä ot­
taa huomioon tulevaisuuden toimintaa 
suunniteltaessa. Kirkon sijaintia keskellä 
kylää ja seurakunnan aktiivinen, yhdis­
tävä toiminta nähtiin isona voimavarana. 
Kysely vahvisti yhteisöllisyyttä luovan 
toiminnan merkityksen; se oli vastauk­
sissa toistuva teema.      

  Strategiaryhmä koosti sitten sekä 
strategiapäivältä että kyselystä kerätyt 
analyysit yhtenäiseksi pohjaksi. Tästä 
työstä syntyi selvä rakenne, joka sitten 
täytettiin ajatuksilla, ideoilla ja visioilla. 
Tulos oli yksinkertainen, selkeä ja kun­
nianhimoinen strategia, jonka näky oli 
kirkas: Me tahdomme olla elinvoimainen 
ja luokseen kutsuva yhteisö keskellä kylää, 
joka yhdistää ihmisiä ja vahvistaa uskoa.  

  Tämän strategiatyön avulla Inkoon 
seurakunta on saanut arvokasta näke­
mystä  kokonaisuudesta että yksityis­
kohdista. Työ on syventänyt ymmärrys­
tä nykytilanteesta, antanut arvokkaita 
yhteistyökokemuksia ja se on selvempi 
kompassi suunnistettaessa kohti kukois­
tavaa tulevaisuutta ja meidän kaikkien 
merkityksellistä yhteisöllisyyttä, jonka 
tunnuslause on: Tervetullut, turvattu, ra-
kastettu. ❏
 

Tanja Ljungqvist
Strategiaryhmän jäsen

Suomennos: Hilkka Olkinuora
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Ingå kyrka St Nicolaus 
är under sommaren med i Vägkyr­
kan och håller öppet dagligen 9.6–
8.8.2025 kl. 11-15.

Inkoon Pyhän Nikolauksen kirk­
ko on Tiekirkko ja avoinna päivittäin 
9.6.–8.8.2025 klo 11-15.

Guidningar / Opastukset

Erkki Päivärinta guidar i Ingå 
kyrka / esittelee Inkoon kirkkoa

Ti 17.6.2025 kl. 14-16  
(på finska / suomeksi)
Lö  28.6.2026 kl. 11-13  
(på finska/ suomeksi)
Lö 28.6.2025 kl. 13-15  
(på svenska / ruotsiksi)
Ti 22.7.2025 kl. 13-15  
(på finska / suomeksi)
Ti 5.8.2025 kl. 13-15  
(tvåspråkig) / (kaksikielinen opastus)

Degerby kyrka 
är under sommaren med i Vägkyr­
kan och håller öppet dagligen 9.6–
8.8.2025 kl. 11-15.

Degerbyn kirkko  on Tiekirkko ja 
avoinna päivittäin 9.6.–8.8.2025 klo 
11-15.

SUSANNE LÖVKVIST

SIF DUFVELIN
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God skörd av lök, enorma solrosor och en mängd andra blommor samt en fin blomsteräng 
som Ingå kommun anlade runtom alla odlingslotter somen vacker inramning Det var Ingå 
Seniorers gemensamma smultronställe, en odlingslott vid korsningen av Västerleden och 
Bastubackavägen. 110 arbetspass behövdes fär att få den så här fin som Fenne Rancken, 
Deisi Nylund, Iwe Ekström och ordförande Margareta Biström visar i augusti ifjol.

Sipuleita, valtavia auringonkukkia ja kunnan istiuttama ihana kukkaniitty. Tämä on 
tänäkin vuonnna Inkoon Senioreiden oma mansikkapaikka, viljelypalsta Länsiväylän ja 
Bastubackantien risteyksessä. Fenne Rancken, Deisi Nylund, Iwe Ekström ja puheenjohtaja 
Margareta Biström iloitsevat syystöäkin viime elokuussa. 

MARKUS WEST/SPF-GOD TID

Ett miniparadis vid 
havet bara några steg i 
byn: Lilludden, en liten 
oas där Lilluddsvägen 
möter Hagavägen. 
Här kan man 
beundra utsikten, ha 
picknick och grilla. 

Miniparatiisi meren 
rannalla vain muutama 
askel kylältä. Lilludden 
on pieni keidas siinä 
missä Lilluddintie 
kiohtaa Hagantien. 
Näköalan lisöksi on 
tarjolla piknikpöytä ja 
grilli. 



Den fina gamla stenladugården vid infarten till byn ägs av församlingen, och har tillhört prästgården på andra sidan 
Bollstavägen. Hyregästen är keramikern och konstnären Maarit Lassila, och hennes Galleri Art Story är en samlings-
plats inte bara för ett rikt utbud av hantverk och konst, utan även för alla konst- och kulturintresserade i trakten. 
Tillsammans med andra likasinnade har på talko byggts en liten oas, alldeles perfekt för ett litet utflykt eller bara en 
stund i skuggan. Då du är där, märk väl mosaiken på marken!

Maanteitse tulevat näkevät ensimmäisenä vasemmalla kauniin vanhjan kivinavetan, joka aikanaan kuului 
vastapäätä olevalle pappilalle.Vuokralaisena on keraamikko ja taiteilija Maarit Lassila, jonka Galleria Art Story on 
kokoontumispaikka ei vain monipuoliselle käsityö- ja taidetarjonnalle vaan myös seudun taiteen ja kulttuurin ystäville. 
Samanhenkisten talkooväen kanssa pystytettiin pieni keidas, täydellinen paikka pikku retkelle tai levähdykselle 
varjossa. Huomaa maata peittävä mosaiikki! 

Text / Teksti: Hilkka Olkinuora





Gutsåkers gamla gravgård med det höga korset finns  
vid väg 51 (Ingå kustväg 465).

Gutsåkerin vanha hautausmaa, jonka maamerkkinä 
on korkeuteen kohoava risti, sijaitsee valtie 51 varrella 
(Inkoon rannikkotie 465).

Smultron-
ställen

i Ingå

Mansikka-
paikkoja
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I forna tider var prästgårdarnas trädgård väldigt fina och var ett slags förebild för hela kommunen. De sköttes ofta av församlingsmed-
lemmar på talkobasis. År 2014 grundades på kyrkorådets initiativ en grupp som fick i uppgift att ta sig an trädgården runt Ingå Prästgård 
och hela parken med många träd. Planteringarna framför södra fasaden lades i den form de hade på 1930-talet. Hortonomstuderande 
Matilda Brunström och Sara Johans gjorde ett kursarbete som ligger för grund för de åtgärder som gjordes. Trädgårdsgruppen och fastig-
hetsskötarna sköter trädgården tillsammans. Kliv in i trädgården, sätt dig på parkbänken och beundra en stund de vackra blommorna.

Menneinä aikoina pappiloiden puutarhat olivat erityisen hienoja ja niiden kukkaistutuksista otettiin mallia eri puolella kuntaa. Pappilan 
puutarhaa hoidettiin usein seurakuntalaisten talkoilla. Vuonna 2014 perustettiin kirkkoneuvoston aloitteesta ryhmä huolehtimaan 
Inkoon Pappilan puutarhasta ja sitä ympäröivästä puistosta monine puineen. Pappilarakennuksen etelänpuoleisen julkisivun 
kukkaistutukset toteutettiin 1930-luvun mallin mukaisesti. Hortonomiopiskelijat Matilda Brunström ja Sara Johans laativat suunnitelman 
pappilakulttuurin ajanhenkisestä istutuskokonaisuudesta ja heidän kurssityönsä oli ohjenuorana käytännön toteutuksessa. 
Puutarharyhmä ja kiinteistönhoitajat hoitavat yhdessä puutarhaa. Astu portin kautta puutarhaan, istuudu puistonpenkille ja ihaile hetki 
kukkien kauneutta.

Smultron-
ställen

i Ingå

Mansikka-
paikkoja

SUSANNE LÖVKVIST

VIIVI OLKINUORA
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GRILLFEST 
18.6 kl. 13-15 
Grillmat, besök av familjen Kolkka, allsång, trevlig 
gemenskap, andakt. Välkommen! (SV/FI).
Musik: Rolf Sonntag & familj.

GRILLFEST 
13.8 kl 13-15
Grillmat, musik, allsång, trevlig gemenskap, 
andakt. Välkommen! (SV/FI). 

GRILLIJUHLAT 
18.6. klo 13-15
Grilliruokaa, Kolkan perheen vierailu, yhteislaulua, 
hartaus. Tervetuloa! (SV/FI)
Musiikkia: Rolf Sonntag perheineen.

GRILLIJUHLAT 
13.8. klo 13-15
Grilliruokaa, musiikkia, yhteislaulua, hartaus. 
Tervetuloa! (SV/FI)

DIAKONINS VARDAGSRUM & LOPPIS
Strandvägen 11

är öppet tisdagar och torsdagar kl. 10-14 fram till 18.6. 
Sommaröppet i juli onsdagar kl 11-14.
Normalt öppet igen från och med 12.8. 
Kaffe & bulle/smörgås 1 €. Välkommen in på en kopp  
kaffe och trevlig gemenskap.

DIAKONIAN OLOHUONE & KIRPPIS 

Rantatie 11

ovat auki tiistaisin ja torstaisin klo 10-14 18.6. asti.  
Heinäkuussa olemme auki keskiviikkoisin klo 11-14.
Normaalit aukioloajat 12.8. lähtien. 
Tervetuloa kahville ja viihtymään yhdessä!  
Kahvi/pulla/leipä 1€. Tee löytöjä kirppikseltä.

Till skolan under 
skyddsängelns vingar
Välkommen till välsignelse av din skolväg tisdagen 
5.8.2025 kl.18-19 i Ingå kyrka

Vi sjunger tillsammans några sånger, ber en bön 
och välsignar skolbarnen. Föräldrar, mor-och farför­
äldrar och gudföräldrar inbjuds till att välsigna barnet 
tillsammans med församlingens anställda. Efter välsig­
nelsen bjuder vi på glass i kyrkan. De som börjar första 
klassen får en egen barnens bibel.

Kouluun suojelusenkelin 
siipien suojassa
Tervetuloa siunaamaan koulutiensä aloittavia tiistaina 
5.8.2025 klo 19-20 Inkoon kirkossa

Laulamme yhdessä muutaman laulun, rukoilemme 
ja siunaamme koululaisia. Vanhemmat, isovanhem­
mat ja kummit kutsutaan siunaamaan lasta yhdessä 
seurakunnan työntekijöiden kanssa. Siunauksen jäl­
keen tarjoamme jäätelöt kirkossa. Ensimmäisen luo­
kan aloittavat saavat oman lasten raamatun.
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MISSIONSSYFÖRENINGEN VARANNAN ONSDAG 14-16 
i församlingshemmet från och med 20.8.  
Kontaktperson Siv Björklöf 040 0825 798

KÄSITYÖ JA KESKUSTELU RYHMÄ 
joka torstai klo 13-15 alkaen 14.8. Paikka ilmoitetaan myöhemmin.

Tervetuloa keskustelemaan tai tekemään käsitöitä muiden kanssa. 
Kahvitarjoilu. Yhteyshenkilö Tanja Kakko 050 413 8814

RAAMATTUPIIRI 
kokoontuu pappilassa keskiviikkoisin klo 18-20: 11.6., 25.6., 9.7. 
ja 23.7. HUOM! 6.8. alkaen Diakonian olohuoneessa, Rantatie 11. 
Yhteyshenkilö Mikael Tötterman 040-590 6018

RUKOUSPIIRI 
joka torstai klo 17.30-19.00 alkaen 14.8. Avoin piiri. 
”Me saamme rohkeasti lähestyä Jumalaa uskoen, että hän 
kuulee meitä, mitä sitten pyydämmekin hänen tahtonsa 
mukaisesti.”  1 Joh. 5:14.

Musikverksamhet
Kyrkokören startar onsd. 3.9  
kl.18.30-20.30 i församlingshemmet.

Skriftskola, 
ungdomsversamhet, 
hjälpledarutbildningen
•	 På sommaren har vi läger, och i au-

gusti flyttar vi från Ungdomshuset 
till Prästgården.

•	 Ungdomskvällarna börjar onsdag 
3.9. En gång i månaden har vi Spel-
kväll (brädspel).

•	 Hjälpledarutbildningen startar troli-
gen också vecka 36.

•	 Skriftskolorna inleds sedvanligt den 
första Advent, sö 30.11.2025. Olika 
alternativ och anmälningsdatum 
fastställs i september. 

Rippikoulu, 
nuorisotoiminta, 
isoskoulutus
•	 Kesä on leirien aikaa. Elokuussa muu-

tamme Nuorisotalolta Pappilaan.

•	 Nuortenillat alkavat keskiviikkona 3.9. 
Meillä on kerran kuussa Lautapeli-ilta.

•	 Isoskoulutus aloittaa suunnitelmien 
mukaan viikolla 36.

•	 Rippikoulut alkavat perinteen mukai-
sesti ensimmäisenä Adventtina, su 
30.11.2025. Rippikoulujen eri ajankoh-
dat ja ilmoittautumispäivä vahvistetaan 
syyskuussa.

Lotta Ahlfors • ungdomsarbetsledare /nuorisotyönohjaaja • 050 498 9162
Tuija Wilman • församlingspastor /seurakuntapastori • 050 350 7225

Aftonandakt
Iltahartaus
Aftonandakt vid brasan på Stora Fagerö. 
Avfärd med taxibåt från småbåtshamnen 
kl. 17.30

Iltahartaus nuotiolla Stora Fagerössä 
5.9.2025 kl./klo 17.30-21. Lähtö taksi
veneellä pienvenesatamasta klo 17.30.

Anmälningar/Ilmoittautumiset 
senast /viim. 3.9.2025 • 09-2219030

Musiikkitoiminta
Laulupiiri alkaa torstaina 4.9.  
klo13-14 seurakuntatalossa.

Pia Nygård • 050 5913 337
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Personalnytt |  Henkilökuntauutisia

Under Stilla veckan och Påskveckan bodde 
församlingens åsna i Ingå kyrka. Nu är 
den på grönbete och önskar alla TREVLIG 
SOMMAR!

Hiljaisella viikolla ja Pääsiäisviikolla asusti 
seurakunnan aasi Inkoon kirkossa. Nyt se 
pääsi kesälaitumelle ja toivottaa kaikille 
MUKAVAA KESÄÄ!

NOORA-ELINA NYLUND

TONY LINDÉN
har efterträtt Seija Korhonen som ekonomichef 
och nås på telefonnummer 
050 479 4156

ANDRÉ BURGMANN 
utför civiltjänst i Ingå församling. André kommer 
att jobba på läger, delta i församlingens familje- 
och ungdomsverksamhet samt assistera 
fastighetsskötarna.

TONY LINDÉN 
on aloittanut talouspäällikkönä Seija 
Korhosen jäätyä eläkkeelle. Uuden 
talouspäällikön tavoittaa numerosta 
050 4794156

ANDRÉ BURGMANN 
suorittaa siviilipalvelusta Inkoon 
seurakunnassa. André on mukana leireillä, 
osallistuu perhe- ja nuorisotyöhön sekä 
avustaa kiinteistönhoitajia.
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Backspegeln   ⁂   Taustapeili

Hälsningar från familj- och barnverksamheten.
Terveisiä perhe- ja lapsitoiminnasta.

Einsteinklubben

Familjekväll / Perheilta
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Backspegeln   ⁂   Taustapeili

Kyrkoherde Tom Sjöblom firade sin 60 årsdag 29.5.2025

Festdagen inleddes med en tvåspråkig 
musikandakt på Kristi himmelsfärdsdag 
i Ingå kyrka. Programbladet pryddes av 
en grön treklöver som är en viktig sym-
bol i den irländska kulturen. St Patrick 
använde treklövern som en bild av Guds 
treenighet.

Musikandakten leddes av Tom Sjöblom 
som också predikade över helgdagens 
tema. Församlingens tre körer, nämligen 
Kyrkokören, Laulupiiri och Gaudete 
bidrog med körsång och församlingens 
kantorer Marianne Gustafsson Burg-
mann och Pia Nygård fungerade som 
körledare.

Efter musikandakten samlades en stor 
skara i församlingshemmet där tal 
och gratulationssånger varvades med 
grönsakssoppa och födelsedagstårta. 
Kyrkoherden tog fram gitarren och 
sjöng två sånger till festfolket. Den 
största överraskningen avslöjades då 
glada och folkliga melodier spelades 
upp och dansgruppen Israeliska danser 
dansade fram med Tom Sjöblom som 
deras nyaste medlem. Dansen fick 
många apploder.

Maria Wasström-Sarkola och Erkki 
Päivärinta som representerade kyrko-
rådet och kyrkofullmäktige överräckte 
församlingens gåva – en gångkäpp – till 
jubilaren. Tom Sjöblom som regelbun-
det går på kontemplativa promenader 
tog emot gåvan med ett brett leende.

Tuija Wilman
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Backspegeln   ⁂   Taustapeili

Kirkkoherra Tom Sjöblom vietti 60-vuotispäiviään 29.5.2025

Juhlapäivä aloitettiin kirkossa, jossa 
vietettiin Kristuksen taivaasenastumi-
senpäivän eli Helatorstain musiikkihar-
tautta. Ohjelmalehtisen kantta koristi 
vihreä kolmiapila, joka on irlantilaisen 
kulttuurin tärkeä symboli. Pyhä Patrick 
kuvasi Jumalan kolminaisuutta apilan-
lehden avulla.

Musiikkihartauden pappina toimi Tom 
Sjöblom, joka myös saarnasi pyhäpäi-
vän aiheesta. Seurakuntamme kolme 
kuoroa, Kirkkokuoro, Laulupiiri ja Gau-
dete lauloivat seurakunnan kanttorien 
Marianne Gustafsson Burgmannin ja Pia 
Nygårdin toimiessa kuoronjohtajina.

Musiikkihartauden jälkeen suuri 
juhlaväki kokoontui seurakuntatalolle 
juhlaan, jossa puheet ja onnittelulaulut 
vuorottelivat vihanneskeiton ja syn-
tymäpäiväkakun kanssa. Kirkkoherra 
otti esiin kitaransa ja lauloi kaksi laulua 
seurakuntalaisille. Suurin yllätys oli var-
maankin hetki, jolloin iloisen kansanmu-
siikin säestyksellä Israelilaisten tanssien 

ryhmä saapui seurakuntasaliin uusim-
man jäsenensä eli kirkkoherran johdolla. 
Esitys sai raikuvat suosionosoitukset.

Maria Wasström-Sarkola ja Erkki 
Päivärinta ojensivat päivänsankarille 
kirkkoneuvoston ja kirkkovaltuuston 
edustajina seurakunnan lahjan – kävely-

kepin. Tom Sjöblom, joka käy kontemp-
latiivisilla kävelyillä, otti vastaan lahjan 
hymyissä suin.

Tuija Wilman



22  Kontakt 22025 Kontakti

Degerby kyrka

Högmässa
Sö 13.7.2025 10.00

Ingå kyrka			   Inkoon kirkko

Högmässa
Sö 15.6.2025 10.00 			 

Högmässa
Sö 29.6.2025 10.00 			 

Högmässa 			   Messu
Sö 6.7.2025 10.00			   Su 6.7.2025 12.00

Högmässa
Sö 20.7.2025 10.00

Välsignelse av skolbarn 		  Kouluun lähtevien siunaus
Ti 5.8.2025 18.00			   Ti 5.8.2025 19.00

Högmässa			
Sö 10.8.2025 10.00 			 

				    Messu
				    Su 13.8.2023 10.00

Konfirmationsmässa 		  Konfirmaatiomessu
Sö 24.8.2025 10.00			   Su 24.8.2025 13.00

Gammelgården			   Gammelgården

Tvåspråkig friluftsgudstjänst 		 Kaksikielinen ulkojumalanpalvelus
Lö 21.6.2025 10.00			   La 21.6.2025 10.00

Stora Fagerö			   Stora Fagerö

Tvåspråkig skärgårdsmässa		  Kaksikielinen saaristomessu
Sö 27.7.2025 12.00			   Su 27.7.2025 12.00

Gutsåker

Friluftsgudstjänst
Sö 3.8.2025 10.00

Rövass lägergård			   Rövassin leirikeskus

Tvåspråkig gudstjänst		  Kaksikielinen jumalanpalvelus 
och grillfest			   ja grillijuhla	
Sö 17.8.2025 16.00			   Su 17.8.2025 16.00

Fagervik kyrka			   Fagervikin kirkko

Skymningsmässa 			   Iltamessu
Sö 31.8.2025 18.00			   Su 31.8.2025 18.00

Gudstjänster och högmässor 
Jumalanpalvelukset ja messut
11.6 – 31.8.2025
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Sommarens 2025 konserter 
         i Ingå kyrka kl. 19

Kesän 2025 konsertit 
         Inkoon kirkossa klo 19

4.6		  Kammarkören/Kamarikuoro Kampin laulu,
		  dir./joht. Saara Aittakumpu. Jaakko Mäntyjärvi: Trinity 

Service (Evensong )
18.6	 Helen Lindén-Pons, cello/sello & Pentti Hildén, gitarr/kitara 
2.7		  Mathias Sandberg – ”Freedom music” med Mikael Svarvar, 

piano.  Jazzinspirerad gospel
16.7	 Arttu Selonen, orgel/urut
30.7	 Alina Sakalouskaya, mandolin/mandoliini & Kadri 

Ploompuu, orgel/urut 
13.8	 Stella Baroque -ensemble/Stella baroque -yhtye
		  Laura Pietiläinen, barockviolin/barokkiviulu, Auroora 

Perttunen, barockcello/barokkisello & Sini Wallius, cembalo
27.8	 Marianne Gustafsson Burgmann, orgel/urut. 
		  25-årskonstnärsjubileumskonsert/25-vuotistaiteilija

juhlakonsertti

Musikcafé  i Ingå kyrka onsdagar kl. 13

Musiikkikahvila  Inkoon kirkossa 
			                keskiviikkoisin klo 13

11.6	 Eija-Riitta Bussman, sopran/sopraano, Matti Nieminen, 
baryton/baritoni & Marianne Gustafsson Burgmann, piano. 
Duetter och triosång/Duettoja ja triolaulua.

25.6	 Marianne Gustafsson Burgmann, orgel/urut 
		  Orgelbarock/Urkubarokkia.
9.7		  Tom Sonntag, piano. 
23.7	 Elis Helenius, orgel/urut & Pia Nygård
6.8		  Risto Valtasaari, orgel/urut
20.8	 Melisma Ensemble (Eija-Riitta Bussman & Ingrid 

Burgmann), sopran/sopraano; Sinikka Kontio & Marianne 
Gustafsson Burgmann, alt/altto; Matti Nieminen, tenor/
tenori; Antti Soininen & Leif Nystén, bas/basso)

Musikandakt  i Fagervik kyrka söndagar kl. 18

Musiikkihartaus Fagervikin kirkossa 
sunnuntaisin klo 18  

8.6		  Inkeri Aittola, sång  och piano/laulu ja piano 
		  Pia Nygård, sång, flöjt och piano/laulu, huilu ja piano
13.7	 Katri Tikka, harpa/harppu 
10.8	 Christa & Magnus Sundman, sång och gitarr/laulu ja kitara

SUSANNE LÖVKVIST



Offentlig information
Julkinen tiedote

Herren skall alltid leda dig,
han mättar dig i ödemarken
och ger styrka åt benen i din kropp.
Du skall bli som en vattenrik trädgård,
en oas där vattnet aldrig sinar.   

			   Jesaja 58:11, Bibel 2000

Ja Herra on alati ohjaava sinua.
Aavikon paahteessakin hän 
elvyttää voimasi ja vahvistaa jäsenesi.
Sinä olet kuin vehmas puutarha,
kuin lähde, jonka vesi ei ehdy.

			   Jesaja 58:11, Raamattu 1992


